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Abstract

1 CoriiUhians 6:12-20 has been interpreted in various ways by m odem scholars. In this article a 
detailed analysis is made o f  this pericope, on both the microlevel and the macrolevel, in an attempt 
to determine the cnix o f  Paulas ar^m entation in this passa^.

1. P R O B l^ E M S reL IJN G

W anneer ons na sekondêre literatuur kyk en ook na die opskrifte* van verskillende 
Bybelvertalings, biyk dit dat daar geensins eenstemmigheid bestaan oor die presiese 
interpretasie van 1 Korintiërs 6:12-20 nie. Groenewald (1980:77) gee die opskrif van 
hierdie gedeelte aan as "Alles is geoorloof, m aar nie alles is nuttig nie", met ander 
woorde hy beskou die heel eerste vers (vers 12) van die perikoop as die sleuteiteks 
daarvan. In The Greek New Testament, egter, word die opskrif aangegee as "Glorify 
God in your body", met ander woorde daar word gefokus op die heel laaste vers (vers 
20) van die perikoop. Die ou Afrikaanse vertaling daarenteen, het weer die middelste 
vers (vers 15) as opskrif vir hierdie perikoop gekies, naamlik "Ons liggame is die lede 
van Christus". Volgens Bailey (1980:40) kan die tema wat soos ’n goue draad deur die 
hele perikoop loop, opgesom word as eenheid van die gelowige met Christus (d.w.s. vers 
17). Ook Miguens (1975:24-48) glo dat Paulus in hierdie passasie praat van Christene 
se persoonlike en individuele verhoudings met Christus wat op ‘een gees’ uitloop. Die 
New International Version het as opskrif "Sexual Immorality" (m.a.w. vers 18; vergelyk 
ook Draper, 1987:62) terwyl Conzelmann (1981:108) die opskrif aangee as "Freedom 
and Sexuality". Ook Bruce (1971:62) reken dit gaan in hierdie gedeelte oor "liberty 
and licence". Parry (1926:100) skryf egter soos volg: 'The object of this section then is 
to point out the limits of Christian freedom. It depends upon the relation of the

* Met ’n bepaaldc opskrif wil ’n vcrtaler tog vir ’n mens ’n aanduiding gee van wat, volgens 
horn, die bclangrikstc moticf of tcma in die gedeelte is.
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Christian to Christ". Breed (1985:18) sê egter 1 Korintiërs 6:12-202 "describes the 
nature of Christians as people who have in some way been joined to Christ". Volgens 
Radcliffe (1986:306-314) gee Paulus hier riglyne oor seksueie etiek. Anders as die 
Korintiërs, leer Paulus dat ons nie moet vra of iets geoorloof is nie, maar eerder of dit 
‘nuttig’ is (met ander woorde vers 12 verkry die fokus). Radcliffe redeneer dat die 
toetsvraag van ’n Christen se seksueie etiek moet wees of dit ’n mens van fantasie 
genees en of dit ’n mens help om die waarheid van jou seksualiteit uit te leef. Geen 
wonder nie dat Héring (1973:47) na dele in hierdie perikoop verwys as "somewhat 
disjointed and obscure" en praat van die "unfinished spontaneous nature of these 
passages". In die lig van hierdie uiteenlopende menings, kan dit dalk waarde inhou 
indien ons ’n gedetailleerde diskoersanalise van hierdie passasie maak in ’n poging om 
vas te stei (a) wat die demonstrandum van Paulus se argument is (met ander woorde dit 
wat Paulus wil bewys) en (b) hoe hy uiteindelik daarby probeer uitkom.3

2. STRUKTUUR: INLEIDING

Hierdie perikoop (1 Korintiërs 6:12-20) bestaan uit twee groot eenhede, wat in ons 
struktuuranalise gemerk is as I en II. Elk van hierdie twee eenhede bestaan op hul 
beurt weer uit drie kleiner eenhede, of kolongroepe, wat gemerk is as A, B en C. Laat 
ons egter nou eers elk van hierdie kleiner kolongroepe (A, B en C) van Dee! I van 
nader bekyk alvorens ons die perikoop op makrovlak bestudeer.

2.1 Mikrostruktuur van kolongrocp A

Kor. 1. ITái/Ta u o i e t e a t i i /  a b
Í *

Paul. 2. áXX■ OÚ n á i'T a  ouu itfpFv  a b

Die frase itávxo  jaoi ë^eaT iv  (Alles is my geoorloof) is waarskynlik ’n spreuk wat baie 
bekend was onder die Korintiërs. Paulus haal dit nie net hier aan nie, maar ook in die

Breed sê dat hy die uilspraak basccr op 1 Kor. 6:13-20, itiaar wanneer hy dit aanhaal, begin 
hy wel by vers 12.

Bailey (1980:27-41) bespreek 1 Kor. 6:9-20, soos hy dit stel, "in the light of rhetorical 
criticism". Alhocwel hy waardevollc opmerkings maak, m(x;t sy ontlcding ongclukkig dikwels 
as blote inhoudsanalises afgewys word, omdat dit nie oral gebaseer is op taalkundige en 
stilistiese maatstawwe nie. Vergelyk byvoorbeeld ‘plate 2’ op p. 33 van sy artikel. Ook bly hy 
in gebreke om belangrike merkers in die teks te identifiseer. Hierdie merkers kon van grcwt 
hulp wees in sy bantering van die teks.
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volgende kolon asook in 1 Korintiers 10:23. Hy reageer dan daarop deur dit van nader 
te kwalifiseer deur die spreuk ’n meer beperkte trefwydte te gee met die woorde óXX' 
0Ú n á v x a  au)o.(jiépei (maar nie alles is nuiiig nie). Let daarop dat die oXX ’ waarmee 
kolon 2 ingelei word, onmiddellik die teenstelling aandui en verder het die paral- 
lelisme die effek dat dit die populêre spreuk onder die Korintiers as’t ware ‘woord vir 
woord’ kanselieer.

2.2 Mikrostruktuur van kolongroep B

K o r. 3. nái'T rg  u o i  ë U o x \ u

X  X>  ww saalPaul. 4. ÓXX' oÚK fVM cC ouaiagG iS aouai únó  Tii>oc b* *a ww saak

Weer haal Paulus dieselfde Korintiese spreuk aan (kolon 3), en weer probeer hy dit te 
kwalifiseer deur dit duidelik te stel dat ’n Christen se vryheid nooit verslawend mag 
wees nie. Paulus se reaksie op die .spreuk word weer eens deur otXX' ingelei, maar nou 
keer hy die spreuk verder om deur sy antwoord ietwat langer te maak deur bloot die 
aktiewe vorm van die spreuk met ’n passiewe vorm in sy antwoord te vervang, te wete 
áXX’ ovJK eyd) é ío u a ia a 6 i í a o ) ia i  únó  Tii/oq (maar ek gaan my nie deur enigiets 
laat verslaaf nie). Paulus se pseudo-dialogiese sty! in hierdie perikoop sluit baie nou 
aan by die dialoe van Sokrates en verai by die Stoi'synse d iatribes (soos dié van 
Epictetus).

Let verder daarop dat die Korintiese spreuk (kolon 3) en Paulus se antwoord daarop 
(kolon 4) chiasties gerangskik is: n á i/x a  word deur ú n ó  T iuoq uitgekanselleer en 
e C e a tiu  deur o ijk  é ío u a ta a 0 l^ a o ^ o l. Let verder op die klankspel tussen die twee 
werkwoorde e ^ e a T i i /  en o ú k  e^o u a taaG iiao fx a i wat die kontras verder benadruk. 
Omdat die struktuur duidelik uitwys dat jtáv x a  en ú k ó  i iy o i; teenoor mekaar staan, 
lyk Kempthorne (1968:568-574) se argum ent dat x ivoq  eerder persoonlik verstaan 
moet word, nie baie oortuigend nie. Kempthorne reken dat T ivoq na ’n prostituut 
verwys en vertaal hierdie frase ook met "I will not be ‘overpowered’ by somebody". Dit 
lyk egter m eer waarskynlik dat ons as neutrum  m oet opneem  en dus m eer
generies moet verstaan, juis omdat dit teenoor ná i/x a  staan (wat ook neutrum is).
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Kor.

Paul.

1. MOi ttCCTTlU
2. ÓXX ’ oú n á u r a  guuA

B
Kor. 

Paul. 

Kor. C

Paul.

3 . n á u x q  ( lo i  ë t e g T i i /  a

4. óXX’ oÚK éyíi) ê£oug 10(701100LiQi újxó tiuoc b-X
b saakk jrww 

w »  \ s a a k

5. T á fipMH gTg  Tfi KoiXia

6. KQÍ KoiX ia ToTi f lp M u a o n /.

7. ó  5 ê  9 e ó c  K o i ;

8. TÓ 5 e  oóÍLia oú  i f j  n o p u e í^  óXXá tíj) Kupiíi).

9. Ka'l Ó K úpioc  x fi CTMUQTf

10. ó  5c 9 c 6 c  Kal TÓi/ KÚpiou t̂ v c iq c i/

" V ‘’

c + d + 

a v ^ b  
b ^ a

c + d + e 

a». jrb 

b*

c + d + e

Wentel-
punt

11. Kal AmSí  É íeyepeT  8io  tfi<: Sui/áneci»; aÚToO.

D
God se 
beginsel

Oproep

12. O Ú K  0 t5 a T C  f iT L

•có oúnaTQ  úmS v' uéXn XpioToO éoT iu:

13. ápat; ouu xá iiFXn roG XoioToO noiiíoti) Tiópunc iifX n :

14. yéuoiTO.

a4-b 
t t

1E - 15.
->

G odse
beginsei • 16.

■ 17.

Oproep 18.

- 19.

Rede
vir
beginsel

L tfi TTÓpun €U aóiuQ c a T ii;: ncg^i

úo €Í<; aópKo >iíau. bbg insiíl 

L Kupícp €1/ Tïi^eOuQ g g t i i / : p o s ^

a + b f cH-c

> fcf (Í

b  é áu  n o if |o ^  au0pa)no<;

--------------------------- - €Któ<; ToO aó )> ia tó í é a t iu -

20. ó 5é nopi/€Ú(oi/ eí<; tó i6 ioy ao)>ia ctM ctpráuci.

G odse
beginsel

Oproep

21. fi ouK o iS a tc  f t i i

a. TÓ aca^o úmwu uaó<; loG i v  á y ío u  nucÚ M aió^ 

ecTTiu o u  € x e i €  á n ó  0 € o O ,

b. xa i oútc é a t €  êauTÓjy; ncg. ww + gen.

c. t^yopáa0r|T€ y áp  t im h í pos. ww + gen.

22. S o ^ a a a te  5i  ̂ tó i /  0eói/ éu  líj) a ú ^ ia t i
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2 3  Mikrostruktuur van kolongroep C

Kor. 5. za  BpMuata tr i K o g ig  a ,  b

6. Kol fi KoiXic toTc flpMUaaii'. b* »a

Paul. 7. Ó 5é 9 c 6 c  Kai T a ú r n i /  koI ig O T g  K a T g O Y n a e i . c  + d + e

8. TÍ) Se CTMug oil nopuei? gXXg Tip kuoím. a ,  , b

9. Kgl 6 KÚD10C t f i  a M u a t r  b*^ »a

10. Ó 6 é  9 e 6 c  K gl t 6u k ú p io w  f iy c ip s i ^  c + d  + e

{ 10. Ó h i  9 f ó c  K gl TÓI/ K Ú p io u  fiv F iO F U  } a . « b

Wcniclpunt 11. K gl A n S l  É íey ep cT  6 i g  t f i i ;  6 u y g ( i£ iu i;  g O t o O . b  a

Kola 5 en 6 bevat waarskynlik nog ’n spreuk wat welbekend was in die gemeenskap van 
die Korintiërs. Die spreuk x a  P p ii f ia ta  KoiXtq: ica'i r\ KOiXia Totc; P pw jiaa ii/ 
{die voedsel ú  vir die maag, en die maag is vir die voedsel) was waarskynlik ’n spreuk met 
’n seksuele boodskap: Net soos wat dit die mees natuurlike verskynsel is om jou maag 
met voedsel te vul, net so is dit die mees natuurlike reaksie om jou seksuele behoeftes 
te bevredig met dit wat vir jou beskikbaar is. Seksuele losbandigheid word dus met 
hierdie spreuk verkondig. Die chiastiese ordening van die elem ente in die spreuk 
ondersteun op ’n stilistiese vlak die inhoud van die spreuk, naam lik dat die een 
element (maag) afgestem is op die ander element (voedsel) en omgekeerd! Paulus trek 
’n groot swart streep deur hierdie beginsel deur daarop te wys dat God albei hierdie 
elemente gaan vernietig (kolon 7).

M aar dan gaan Paulus verder en spel hy die teenpool van die Korintiese spreuk uit. 
Hy doen dit egter op ’n meesterlike wyse deur sy antwoord in presies dieselfde formaat 
as die van die Korintiese spreuk te giet, naamlik t o  6e CTS)ia ... t S  icupia),Kai ó 
KÚpioq t S  au))iaTi (Die liggaam is ... vir die Here, en die Here vir die liggaam — kola 8 
en 9). Die onverwagte versteuring van die patroon deur die invoeging van ’n kontras 
o v  Ttopvei?! á W á  t S  tcupiu (nie vir hoerery nie, maar vir die Here — kolon 8), 
verleen verdere impak aan Paulus se antwoord. Trouens, met hierdie invoeging vanoú 
TTi nopue'Kjc, word ’n belangrike tema aangekondig, aangesien hierdie begrip deurweef 
is deur die hele Deel II (vgl. kola 13, 15, 18 en 20). Paulus is dus eintlik besig om die 
tem a van Deel II hier te antisipeer m et hierdie invoeging. Voorts dien Paulus se 
positiewe lewensreël (kola 8 en 9) nou as ’n parallelle teenvoeter vir die negatiewe 
lewensreël van die Korintiërs (kola 5 en 6). Dit is egter baie interessant om daarop te 
le t d a t P au lus die negatiew e lew ensreël van die K orin tiërs m et ’n negatiew e

In die Skriflig 27(1) 1993: 15-27 19



’n Diskoersanalitiese perspektief op I Korintiërs 6:12-20

(verdoemende) oordeel afrond, naamlik dat God sowel die maag as die voedsel sal 
vernietig (kolon 7). In antwoord op sy eie positiewe lewensreëi (kola 8 en 9) voeg 
Paulus ’n verdere positiewe oordeei, naamlik dat God wat Christus opgewek het net so 
ook ons {die liggaam) sal opwek (kola 10 en 11). Laasgenoem de twee kola dien 
natuurlik as presiese parallel vir kolon 7.

3. DIE WENTELPUNT

V erder merk ons dat die byvoeging koI n)J.S(; é íc y e p e t  6 iá  tf íq  Suuójiew q aúxou 
(en God sal ons opwek deur sy krag -  kolon 11) ietwat ‘los staan’ van die netjies 
gestruktureerde ‘patroon’ wat nog deurgaans gevolg is. Natuuriik sluit dit ten nouste 
aan by kolon 10 en, soos ons reeds gesien het, dien dit verder saam met laasgenoemde 
kolon as parallel vir kolon 7. Let egter daarop dat kolon 11 sowel parallel (KÚpioi/ - 
TÍyeipev : tíhSí; - é ^ e y e p c í)  as chiasties {Beóq - f íy e ip e u  : é ^ e y e p e i  - Tíïq 
5uuáneo)(; (=  0eóq)} georden is ten opsigte van kolon 10. Nogtans, die feit dat kola 
8-10 'n presiese parallel vorm met kola 5-7, bring mee dat kolon 11 die netjiese 
patroonmatigheid wat nog deurentyd nagevolg is, ‘verbreek’. Juis dit is egter van groot 
belang. Die outeur plaas daarm ee besondere fokus op hierdie frase. Trouens, dit 
(kolon 11) voeg ook nie heeltemal met dit wat hierna volg nie, en so verkry hierdie 
frase veel meer prominensie. Ons sal inderdaad nog later in hierdie bespreking sien 
dat hierdie frase eintlik as die spil of wentelpunt van die totale perikoop dien. Hierdie 
frase dien as die grondmotief vir alles wat voorafgaan en alles wat volg. Dit is nogal 
in teressan t dat Schnelle (1983:217-219) opm erk dat kola 10 en 11 die form ele 
struktuur en die logiese gedagtelyn verbreek, en dan wil hy die ‘probleem’ oplos deur 
te argumenteer dat hierdie vers as ’n na-Pauliniese glos beskou moet word. Hy is dus 
besig om die wentelpunt van die passasie uit die teks te gooi, omdat hy nie die funksie 
daarvan insien nie!

Ons sien derhalwe dat die eerste eenheid (Deel I) uit drie kolongroepe (A, B en C) 
bestaan. Die eerste deel van elk van hierdie drie kolongroepe gee eers ’n Korintiese 
spreuk weer waarna Paulus dit afwys met ’n parallel gestruktureerde antwoord. Let 
ook op dat Paulus se drie antwoorde klimakties opgebou is deurdat elke volgende 
antwoord telkens langer en stilisties meer gekompliseerd raak. So slaag Paulus daarin 
om die Korintiese spreuke te troef, nie slegs wat die inhoud daarvan betref nie, maar 
ook wat die styl en vorm betref!

W anneer ons kyk na die volgende gedeelte (Deel II), merk ons op dat dit weer eens uit 
drie kolongroepe bestaan, naamlik kolongroepe D, E en F. Ons het reeds gesien dat in 
die geval van die eerste eenheid (Deel I) elke kolongroep deur ’n Korintiese beginsel 
ingelei word. In die tweede eenheid (Deel II), egter, spel die eerste deel van elk van

20 In die Skriflig 27(1) 1993:15-27



H.F. Stander

die drie kolongroepe God se beginsels uit. Verder word elk van hierdie drie beginsels 
van G od ingelei m et die frase o v k  o ' i b a z e  6 x i {weet julle nie dat ...). H ierdie is 
natuuriik  ’n belangrike inleidingsform ule wat deel gevorm het van die bekende 
diatribe-stylvorm (vgl. Conzelmann 1981:104). Dit is ook ironies dat God se beginsels 
ingelei moet word met die frase Weet julle dan nie d a l ... Die bedoeling is dat Paulus se 
gehoor veronderstel is om hierdie beginsels van God te ken en dit klaarblyklik nie die 
geval is nie. V erder staan hierdie drie beginsels in skerp kontras met die sondige 
beginsels van die K orintiërs wat nie met so ’n inleidingsform ule begin word nie. 
D aarm ee word gei'nsinueer dat Paulus se gehoor wel deeglik vertroud is met die 
Korintiese beginsels, maar dat hulle God se beginsels (wat hulle veronderstel is om te 
ken) nie ken nie!

Verder het ons gemerk dat in die eerste drie kolongroepe (A, B en C) die Korintiese 
beginsels telkens gevolg is deur ’n antw oord van Paulus waarin hy die Korintiërs 
repudieer. In die drie kolongroepe (D, E en F) van die tweede eenheid, egter, word 
elk van God se beginsels gevolg deur ’n oproep wat Paulus tot sy hoorders rig. Hierdie 
oproep is gegrond op G od se beginsels en kan as die noodwendige uitvloeisel of 
implikasie daarvan beskou word.

4. STRUKTUUR VAN D EEL II

Vervolgens word elk van die volgende drie kolongroepe in Deel II in m eer detail 
bekyk;

4.1 Mikrostruktuur van kolongroep D

Cod se 12. OÚIC o iS g te  n t i

beginsel t o  crúnaT a únóii/ uéXn XotaToO éaT iu ; a+b
í t

Oproep 13. apaq  ouw t g  ueXn ToO XpicjToO noiiicicD nópuTic uéX n: a4-^+l^-Ha

14. yéi/oiTO. '------------'

G od se beginsel is naamlik dat ons liggame lede van Christus is (kolon 12). Juis 
hierdie begin.sel noop Paulus om 'n oproep te rig aan sy luisteraars om nie hul liggame 
deel te maak van ’n hoer nie (kola 13 en 14). Die twee pole lede van Christus en lede 
van ’n hoer word in kolon 13 in ’n chiastiese patroon presies teenoor mekaar gestel om 
die teenstelling duideliker na vore te bring (a + b + b + a). Paulus se oproep op sy 
lu isteraars om hulself van hoere te w eerhou, word nie bloot m et ’n im pera tief 
uitgedruk nie. Hy stel eers ’n retoriese vraag ap aq  oui/ t o  ) a é X n  t o u  XpiaToO 
noifiao) nópvriq ( ic X ti;  (Sal ek dan die lede van Christus neem en dit lede van ’n hoer
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maak? -  kolon 13). Die antwoord wat op hierdie vraag veronderstel word is Nee. 
Paulus gaan egter verder en versicaf die antwoord op iiierdie retoriese vraag met die 
sterlí negatiewe uitdrukking x̂fi yévon ro  {Beslis nie\ -  kolon 14)! Met hierdie stilistie- 
se tegnieke slaag Paulus daarin om besondere nadruk te lê op sy oproep aan die 
Korintiërs.

4 2  Mikrostruktuur van kolongroep E

E 15. Ifil oÚK oïSgTg OTi
ó KoXXcúueuQc Tfi nopvn  êi/ a S u á  é a z w : n e g ^

G odse  16. l a o u x a i  yóp, {(itictíu, oi 6úo eíq  aápK o ^ ía u . BEGlNsnL"* 
beginsel

17. ó 8ê KoXXMUfi'oc t S  Kupiu) êi^ n i/eC uá  é o t i u . pos*-^

II Oproep 18. iteúyeTC  tíiu  n o p i/e íau .

19. nSv

 ̂ » 6 éáu  TioifiCT  ̂ av0pa)Tïo<;

------------------------------- ► éKTÓq Tou crújiaTÓq ccttii/-

a+b+c+ i

a+b+c+c

Rede
vir
beginsel

20. ó 8ê nopi/eúoji' e iq  ló  ï5 io u  a ú n a  a f ia p ta v e i .

In hierdie passasie word God se beginsel op ’n interessante wyse aangebied. In die 
eerste plek word sy beginsel gestel as e a o i / ta i  y ap  oi 6úo ei<; aápica jiiav  {die twee 
sal een vlees wees -  kolon 16). Voorts spe! Paulus die negatiewe en die positiewe kant 
van hierdie beginsel uit deur te sê dat hy wat homself verenig met ’n hoer, een liggaam 
is met haar (kolon 15 -  negatief), maar hy wat hom met die Here verenig, is geestelik 
een met Hom (kolon 17 -  positief). Hierdie twee kante van dieselfde saak is parallel 
(d.w.s. a+ b  + c + d) georden, en dit beeld treffend uit dat albei kante inderwaarheid 
identies is omrede dit dieselfde beginsel ten grondslag het. Die belangrikste elemente 
van kola 15-17 verkry verder prominensie deur hul spesifieke ordening:

kolon 15 €U aco>iá a b

kolon 16 aápica ^ ía u  b a

kolon 17 ev  TTygOLiá a b

Hierna volg Paulus se oproep, geskoei op bogenoemde beginsel, wanneer hy sê dat ons 
van hoerery moet wegvlug (kolon 18). In die volgende twee kola word ’n verdere rede 
vir God se beginsel geskets, naamlik dat sekere sonde huite die liggaam geskied (kolon 
19), terwyl ander sonde leen jou eie liggaam geskied (kolon 20 -  vgl. Barrett, 1973:ISO- 
151, Hodge, 1974:105-106 en Conzelmann, 1981:112).

Hierdie motivering (wat uit twee eenhede bestaan) word verbind met die tweeledige
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beginsel van God (kola 15-17) en omarm as’t ware die opdrag cm hoerery te ontvlug 
(kolon 18). Chilton (1978) argum enteer dat KoXXSaGai geen seksuele konnotasie in 
hierdie konteks het nie, omdat dit sonder die voorvoegsel Tipóq aangewend word. Hy 
redeneer dat "Paul, by simply removing a prefix, takes the directly sexual reference 
away from these two verses". H ilton maak hier ’n ernstige taalkundige fout. Die 
Griekse woord KoWcÍCTSai (met of sonder die voorvoegsel npóq) het hoegenaamd 
geen leksikale betekenis van ‘seksuele gemeenskap’ nie (vgl. Louw & Nida, 1988). Die 
vraag is eg te r w aarna die term  icoXXSaGai verwys in hierdie konteks. W at die 
venvysing van hierdie woord betref, kan daar tog geen onduidelikheid bestaan nie: die 
hele konteks is swaar gelaai met ’n seksuele boodskap en daarom  ook dat in die 
daaropvolgende kolon sprake is van (jjeúyete  tf iv  nopu'elai/! Chilton maak dus ’n 
ernstige taalkundige fout in sy argumentasie.

Verskeie geleerdes (o.a. Murphy-O’Connor, 1978:391-396; vgl. ook Byrne, 1983:608- 
616) argum enteer dat kolon 19 as ’n Korintiese spreuk verstaan moet word, en dat 
kolon 20 as Paulus se antwoord daarop gesien moet word, ’n Mens moet onmiddellik 
daarop antwoord dat so ’n interpretasie definitief nie deur 'n struktuuranalise van die 
hele passasie gerugsteun word nie. Soos ons reeds gesien het, word al die Korintiese 
spreuke in Deel I gegee en ’n mens sou onmiddellik moes vra hoe rym so 'n spreuk op 
hierdie plek (Deel II) binne die beredeneringslyn van die totale passasie. Dit lyk beslis 
nie of daar enige grondige argumente vir bogenoemde geleerdes se voorstel aangebied 
kan word nie.

4 3  Mikrostruktuur van kolongroep F

21. ii OÚK o if ig tg  t)Ti

God se a. tó  o G n a  voó?  toO eu  ú>iTu ó y ío u  ^ l /e ú ^ 0 TÓ(;
beginsel ^

é o t iw  ou  a n d  0eoO ,

b. Kol OÚK c a t e  e a u t f iu :  ncg. ww + gen.

c. i^yopadOnte yap pos. ww + gen. 

Opracp 22. 5 o ^ á a a T €  t o y  0€Ó u €V rw  a o j ^ a r i  0^031/.

W eer begin die passasie met die frase n ovjk o'iSaTe OTi (weei julle dan nie dat ...). 
Vervolgens word God se beginsel gestel, naamlik dat t o  a2)j,a  u fiS u  uaoq to u  eu 
uiaii/ á y ío u  TtfeiJiaaxoq (julle liggaam ’n tempel is van die Heilige Gees -  kolon 21a). 
W eer word hierdie beginsel toegelig met twee frases, sowel positief as negatief, om 
dieselfde waarheid van twee verskillende kante af toe te lig. Die twee kante wat hier 
gestel word, is naamlik aan die een kant dat ons nie aan onsself behoort nie (negatief -  
kolon 21b), m aar dat God ons teen ’n prys gekoop het (positief -  kolon 21c). Let 
verder daarop dat hierdie twee kante van dieselfde waarheid presies parallel georden
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is, en wel soos volg; ww. + gen. /  ww. + gen. Voortspruitend uit hierdie beginsel, kry 
ons die opdrag dat ons God met ons iiggame moet verheerlilc (kolon 22).

5. MAKROSTRUKTUUR VAN 1 KOR. 6:12-20

W anneer ons dus nou na die totale periicoop (1 Korintiërs 6:12-20) kyic, moet ons sê 
dat D eel I uit drie kolongroepe bestaan. Elk van hierdie groepe bestaan uit ’n 
Korintiese spreuk met Paulus se antwoord daarop. Elke volgende antwoord het meer 
uitgebreid en kompleks geraak en dit kulmineer in kolongroep C, en dan veral in kolon 
11: Kal é ^ e y e p e í 6 iá  xtíí; Suuáfi.eax; aú ioO  {en God sal ons opwek deur sy 
krag). Grafies kan Deel I derhalwe soos volg voorgestel word:**

kola 1-11:

kolon 11

Deel II bestaan weer eens uit drie kolongroepe wat elk ’n beginsel van God bevat, 
gevolg deur ’n oproep tot die luisteraars gegrond op God se beginsel. In dee! II is dit 
egter nie die laaste kolongroep (F) wat meer uitgebreid is nie, maar wel die middelste 
kolongroep (E). V erder sien ons ook dat kolongroepe D en F tem aties bymekaar 
aansluit omdat eersgenoemde verklaar dat ons liggame lede van Christus is (kolon 12), 
terwyl laasgenoemde weer verklaar dat ons liggame ’n tempel van die Heilige Gees is 
(kolon 21). Kolongroepe D en F omarm dus kolongroep E. Dit is ’n sintaktiese 
wending in ooreenstemming met antieke retoriek. Binne laasgenoemde kolongroep 
sien ons weer dat kolon 18 omarm word deur stellings oor God se beginsels en elk van 
hierdie beginsels word van twee kante af belig. Op hierdie W7 se val daar besondere 
klem op kolon 18 en dus kan ons deel II skematies soos ’n uurglas voorstel:

'• Vir ’n verduideliking van hierdie modellc, soos wal dit in die scmantiek funksionccr, vergclyk 
Louw (1986:137-138).
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kola 12-22:

Maar ook die hele perikoop (1 Korintiers 6:12-20) kan soos ’n uurglas voorgeslel word, 
met kolon 11 as die wentelpunt in die middel: 

kola 1-22:

6. SLOT

Bostaande toon duidelik dat 1 Korintiërs 6:12-20 ’n geordende struktuur vertoon. 
Hierdie analise weerlê ten voile Héring (1973:47) se uitspraak wanneer hy praat van 
die "unfinished spontaneous nature of these passages". Voorts, wanneer ons, in terme 
van h ierdie analise Paulas se demonstrandum  in bogenoem de passasie p robeer 
verduidelik, moet ons deeglik rekening hou met die fokuspunt van Deel 1 en Deel II.
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Ons kan dus sê dat Paulus sy luisteraars vermaan om hulself van hoerery te weerhou 
(kolon 18) en dat sy grondrede vir hierdie opdrag in die wentelpunt van die perikoop 
opgesiuit lê, naamlik kolon 11, waar Paulus sy luisteraars daaraan herinner dat God 
hulle liggame gaan opwek. Conzeimann (1981:111) is dus heeltemal reg wanneer hy sê 
dat

the future raising of the body as providing a standard for our relationship to the body is set over 
against the Corinthians’ enthusiastic anticipation of the resurrection and the conclusion to which 
this leads them, namely, their demonstration of the devaluation of the body into an earthly thing.

Paulus wys egter vir sy luisteraars daarop dat indien ’n mens die opwekking van die 
liggaam as vertrekpunt neem, ’n mens juis by die teenoorgestelde konklusie moet 
uitkom, en dit is dat jy hierdie liggaam rein en skoon moet hou en dat jy jou moet 
weerhou van alle hoerery. Paulus is dus ook besig om hier ’n nuwe begronding te gee 
vir sy moreel-etiese opdrag om nie met hoere omgang te hê nie. Sy antwoord lê nie in 
een of ander filosofiese gedagterigting nie, maar wel in die feit dat God ons liggaam 
gaan opwek. Die Korintiers se eskatologiese verwagting het hulle aangespoor om die 
liggaam te verwaarloos en te minag (vgl. W edderburn, 1981:237-241). D aarteenoor 
toon Paulus egter aan dat die eskatologiese waarheid dat God die mens se liggaam 
gaan opwek soos Hy met Jesus gedoen het, die mens veel eerder moet aanspoor om 
hoerery te ontvlug en God met jou liggaam te verheerlik. Dit lê ten grondslag van 
Paulus se betoog in Korintiers 6:12-20.
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